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Bruges, le 19 Mars 1887.

Ami,

Je vous retourne les 7 lots de l’Emprunt d’Ostende 1858, que vous m’avez fait tenir Jeudi dernier, par votre

servante. Ces Lots ne produisent pas d’intérêt, mais se remboursent par voie de tirage au sort, avec primes dont

la moindre est de 5 fr. Les autres primes sont de Fr. 5000.00, 500.00, 100.00 et 50.00. Je ne crois pas que parmi

les titres ci-joints il s’en trouve qui soient sujets à remboursement, mais, pour plus de sûreté, j’ai transmis leurs

numéros à un banquier, aux ns d’examen; je vous ferai connaître plus tard sa réponse.1

J’ai consacré vos mille francs à l’achat d’une Obligation du Crédit foncier belge produisant un intérêt de fr. 3.60 %,

soit pour votre titre fr. 36.00. L’intérêt n’est pas fort élevé, mais j’ai visé à ne vous acheter que du très-bon, du tout-

à-fait solide. Le titre me sera remis prochainement; je vous le ferai parvenir par l’entremise de Mr Vandamme.

Les Obligations Belges-Italiennes ne se
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rembourseront pas; vous pouvez donc garder tranquillement vos titres.

Faites-moi le plaisir de remettre à Mr Ferdinand Vanderhaeghen, lors de votre premier voyage à Gand, le volume

ci-joint de Clichtovius;2  j’en ai envoyé déjà deux autres du même auteur à votre savant ami.

Si vous mettez la main sur la pièce relative au trop célèbre Marant, dont vous m’avez entretenu un jour, je la

recevrai bien volontiers.

Disposez toujours librement de moi pour toutes choses et croyez-moi.

......
1 ”Gezelle belegde zijn spaargeld via Ernest Rembry en Joseph Soenens. Eugène Vandamme, die pendelde tussen Brugge en Kortrijk,

was tussenpersoon voor het transport van de waardepapieren.“ (C. Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest Rembry

1872-1899. Gent: Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit, 1987, p.264-265).

2 ”Uit een brief van 18/03/1887 van Rembry aan Vanderhaeghen bleek dat het bedoelde werk was: De Regis Ocio of Over

de plicht van de koning.“ (C. Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest Rembry 1872-1899. Gent: Cultureel

Documentatiecentrum Rijksuniversiteit, 1987, p.271).
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Votre tout dévoué,

Ernest Rembry
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Inhoud

Incipit Je vous retourne les 7 lots de l'Emprunt

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.

Colofon

Titel 19/03/1887, Brugge, Ernest Rembry aan [Guido Gezelle]

Editeur Koen Calis; Universiteit Antwerpen

Wetenschappelijke leiding Els Depuydt

Partners Openbare Bibliotheek Brugge (Guido Gezellearchief); Centrum voor Teksteditie en

Bronnenstudie (Koninklijke Academie voor Nederlandse Taal en Letteren); Instituut voor

de Studie van de Letterkunde in de Lage Landen (ISLN) (Piet Couttenier, Universiteit

Antwerpen); Guido Gezellegenootschap

Uitgever Guido Gezellearchief, KANTL/CTB

Plaats van uitgave Brugge, Gent

Publicatiedatum 2026

Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Geselecteerde weergave: leestekst ii

https://www.brugge.be/bibliotheek
https://ctb.kantl.be
https://ctb.kantl.be
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl


19/03/1887, Brugge, Ernest Rembry aan [Guido Gezelle] iii

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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